                                               ОАО Банк «СОДРУЖЕСТВО»                  

JSC Bank Sodruzhestvo

Заявление на перевод (Funds Transfer Request) № 

«___» _______________ 200​_ year.
	В случае необходимости прошу связаться по телефону:

If required please call on: 
	Просим дебетовать наш счет у Вас №

Please, debit our Account No. ____________________________________

	Исходящий номер

Reference No
	20
	

	Сумма в иностранной валюте (цифрами и прописью)

Amount in foreign currency (in figures and in writing)
	32A
	

	Валюта

Name of Currency
	32A
	

	Клиент – перевододатель

Originator
	50
	

	Банк – посредник

(SWIFT, наименование, страна, город, отделение)

Intermediary’s bank

(SWIFT, name, country, city, branch)
	56A
	

	Банк – бенефициара

(SWIFT, наименование, страна, город, отделение) Beneficiary’s bank
(SWIFT, name, country, city, branch)
	57
	

	Бенефициар (наименование, адрес)

Beneficiary (Name, address)
	59
	

	Номер счета бенефициара
Beneficiary’s Account No
	59
	

	Назначение платежа
Details of payment
	70
	

	Все расходы и комиссии по переводу просим:

All bank charges and commissions are for:
	_____ - Списать с нашего счета № 

              our account № 

_____ - Отнести на счет бенефициара

              beneficiary’s account
_____  - Комиссия ОАО Банк “Содружество” за счет перевододателя 

             Иностранных банков – за счет бенефициара.

             The JSC Sodruzhestvo-Bank charges are for our account, foreign bank charges are beneficiary’s account.

	Дополнительная информация для банка к переводу. Additional information for the Bank.
	72
	

	Паспорт сделки.
	№________________________________от_____________

	Код вида операции. 
	Код страны банка-нерезидента Code of country.


* Цель перевода соответствует основной деятельности организации и не противоречит ее Уставу.

* Мы не будем иметь претензий при непоступлении средств по назначению в результате неверного заполнения нами бланка перевода, указания ошибочной, неразборчивой или неоднозначно толкуемой информации, а также из-за заполнения бланка на русском языке.

* Мы ознакомлены с тем, что при предоставлении Заявления после 13.00 перевод осуществляется датой валютирования не позднее следующего рабочего дня. 

Подписи      ______________________                                       М.П.

(Signatures)  ______________________                                      S.A.    

	Заполняется банком. For Bank use only.

	Отдел клиентского обслуживания:


	Подписи верны


	Сальдо счета позволяет


	Принято



	Кросс-курс Банка  (в случае отличия валюты платежа от валюты счета клиента)


	
	 Ф.И.О. ответственного сотрудника
	Подпись


